THE HIDDEN SHAVUOS
Topics in Parsha — May 16, 2007
Gavriel Z. Bellino
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DM And You gave us,* HASHEM, our God, with love [Sabbaths for
’ rest], appointed festivals* for gladness, Festivals* and times for
joy, [this day of Sabbath and]

On On On On Shemini Atzeres
Pesach Shavuos Succos and Simchas Torah
this day of this day of this day of | the eighth day,
the Festival the Festival the Festival this Festival
of Matzos, of Shavuos, of Succos, of Assembly,
the time of the time of the the time of the time of

our freedom | giving of our Torah | our gladness | our gladness
[with love*] a holy convocation,* a memorial of the Exodus from Egypt.
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14 Three times thou shalt keep a feast unto Me in the year. 15 The feast of unleavened bread
shalt thou keep; seven days thou shalt eat unleavened bread, as I commanded thee, at the time
appointed in the month Aviv--for in it thou camest out from Egypt; and none shall appear before
Me empty; 16 and the feast of harvest, the first-fruits of thy labours, which thou sowest in the
field; and the feast of ingathering, at the end of the year, when thou gatherest in thy labours out
of the field. 17 Three times in the year all thy males shall appear before the Lord GOD.
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17 And ye shall observe the feast of unleavened bread; for in this selfsame day have I brought
your hosts out of the land of Egypt; therefore shall ye observe this day throughout your
generations by an ordinance for ever.
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3 And Moses said unto the people: 'Remember this day, in which ye came out from Egypt, out of
the house of bondage; for by strength of hand the LORD brought you out from this place; there
shall no leavened bread be eaten.
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42 Ye shall dwell in booths seven days; all that are home-born in Israel shall dwell in booths; 43
that your generations may know that [ made the children of Israel to dwell in booths, when I
brought them out of the land of Egypt: I am the LORD your God.

SHAVUOS IN THE TORAH

-1-
Exodus 23 A2 POD NRw 950
T3 12 WY DY JHORI TIWT NRYI AORT M) TE2 VN WK TRyn 132 1¥p7 A (T0)
16 and the feast of harvest, the first-fruits of thy labours, which thou sowest in the field; and the
feast of ingathering, at the end of the year, when thou gatherest in thy labours out of the field.
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22 And thou shalt observe the feast of weeks, even of the first-fruits of wheat harvest, and the
feast of ingathering at the turn of the year.
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15 And ye shall count unto you from the morrow after the day of rest, from the day that ye
brought the sheaf of the waving; seven weeks shall there be complete; 16 even unto the morrow
after the seventh week shall ye number fifty days; and ye shall present a new meal-offering unto
the LORD. 17 Ye shall bring out of your dwellings two wave-loaves of two tenth parts of an



ephah; they shall be of fine flour, they shall be baked with leaven, for first-fruits unto the LORD.
18 And ye shall present with the bread seven lambs without blemish of the first year, and one
young bullock, and two rams; they shall be a burnt-offering unto the LORD, with their meal-
offering, and their drink-offerings, even an offering made by fire, of a sweet savour unto the
LORD. 19 And ye shall offer one he-goat for a sin-offering, and two he-lambs of the first year
for a sacrifice of peace-offerings. 20 And the priest shall wave them with the bread of the first-
fruits for a wave-offering before the LORD, with the two lambs; they shall be holy to the LORD
for the priest. 21 And ye shall make proclamation on the selfsame day; there shall be a holy
convocation unto you; ye shall do no manner of servile work; it is a statute for ever in all your
dwellings throughout your generations. 22 And when ye reap the harvest of your land, thou shalt
not wholly reap the corner of thy field, neither shalt thou gather the gleaning of thy harvest; thou
shalt leave them for the poor, and for the stranger: I am the LORD your God.
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26 Also in the day of the first-fruits, when ye bring a new meal-offering unto the LORD in your
feast of weeks, ye shall have a holy convocation: ye shall do no manner of servile work;
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9 Seven weeks shalt thou number unto thee; from the time the sickle is first put to the standing
corn shalt thou begin to number seven weeks. 10 And thou shalt keep the feast of weeks unto the
LORD thy God after the measure of the freewill-offering of thy hand, which thou shalt give,
according as the LORD thy God blesseth thee. 11 And thou shalt rejoice before the LORD thy
God, thou, and thy son, and thy daughter, and thy man-servant, and thy maid-servant, and the
Levite that is within they gates, and the stranger, and the fatherless, and the widow, that are in
the midst of thee, in the place which the LORD thy God shall choose to cause His name to dwell
there. 12 And thou shalt remember that thou wast a bondman in Egypt; and thou shalt observe
and do these statutes.

THE DATE OF REVELATION
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1 In the third month after the children of Israel were gone forth out of the land of Egypt, the
same day came they into the wilderness of Sinai.
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On this day — On the first of the month. It was only necessary to write “on that day,” what is the
meaning of “on this day?” In order that you know that the words of Torah should be new to you
as though today he gave them.
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Our Rabbis taught: On the sixth day of the month [Sivan] were the Ten Commandments given to
Israel. R. Jose maintained: On the seventh thereof. Said Raba: All agree that they arrived in the
Wilderness of Sinai on the first of the month. [For] here it is written, on this day they came into
the wilderness of Sinai; whilst elsewhere it is written, This month shall be unto you the
beginning of months: just as there the first of the month, so here [too] the first of the month [is
meant]. Again, all agree that the Torah was given to Israel on the Sabbath. [For] here it is
written, Remember the Sabbath day, to keep it holy; whilst elsewhere it is written, And Moses
said unto the people, Remember this day: just as there, [he spoke] on that very day, so here too it
was on that very day. [Where] they differ is on the fixing of the New Moon. R. Jose holds that
New Moon was fixed on the first day of the week [Sunday], and on that day he [Moses] said
nothing to them on account of their exhaustion from the Journey. On Monday he said to them,
and ye shall be unto me a kingdom of priests; on Tuesday he informed them of the order to set
boundaries, and on Wednesday they separated themselves [from their wives]. But the Rabbis
hold: New Moon was fixed on Monday, and on that day he said nothing to them on account of
their exhaustion from the journey. On Tuesday he said to them, and ye shall be unto me a
kingdom of priests; on Wednesday he informed them of the order to set boundaries, and on
Thursday they separated themselves.
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4 And Moses wrote all the words of the LORD, and rose up early in the morning, and builded an
altar under the mount, and twelve pillars, according to the twelve tribes of Israel. 5 And he sent

the young men of the children of Israel, who offered burnt-offerings, and sacrificed peace-

offerings of oxen unto the LORD. 6 And Moses took half of the blood, and put it in basins; and

half of the blood he dashed against the altar. 7 And he took the book of the covenant, and read in
the hearing of the people; and they said: 'All that the LORD hath spoken will we do, and obey.'
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...and we have the custom of arranging grasses on Shavuos in synagogues and homes, in
memory of the joy of the giving of the Torah.
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And they have the custom, in every place, to eat dairy foods on the first day of Shavuos; and it
seems to me that it is like the two cooked foods that we take on the evening of Passover — as a
remembrance of the Passover offering and Holiday offering — so two we eat a dairy food and
then a meat food; and they must bring 2 loaves on the table, which is in place of the altar, and
this is in remembrance of the two loaves that they would bring on the Day of First Fruits.



